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Traversenbank-System
Système de banc sur poutre

Beam seating system





Wer häufig privat oder geschäftlich unter-
wegs ist, muß mit Wartezeiten rechnen. 
Da machen Möbel Sinn, die diese Pausen 
angenehm gestalten. Besonders am Flug-
hafen. Hier möchte man bequem, sau ber 
und sicher warten. 

take, das Warteprogramm der Premium-
Klasse, erfüllt diese Anforderungen. Das in-
 novative System bietet neben ästhetischer 
Qualität und hohem Sitzkomfort auch viele 
funktionale Features. Sicherheit, Stabilität, 
Flexibilität und Servicefreundlichkeit machen 
take zum optimalen Warteprogramm für alle 
öffentlichen Bereiche, insbesondere Flug-
häfen. Die lange Lebensdauer und das aus-
gezeichnete Preis-Leistungs-Verhältnis 
garantieren einen hohen Return on Invest-
ment. take: eine sinnvolle Investition, mit 
der man sicher rechnen kann.

Qu’il s’agisse de déplacements privés ou 
professionnels, il faut souvent compter 
avec des temps d’attente. Le mobilier prend 
toute son importance pour faire de ces 
temps de pause des moments agréables, 
particulièrement dans les aéroports où l’on 
souhaite être installé confortablement et 
en toute sécurité.

take est le programme d’attente de premiè-
re classe qui répond à ces exigences. Ce 
système innovant se caractérise aussi bien 
par ses qualités esthétiques et de confort 
que par sa diversité fonctionnelle. Sécurité, 
stabilité, adaptabilité et fiabilité en font un 
programme d’attente idéal pour tous les 
équipements publics et en particulier pour 
les salles d’embarquement d’aéroports.  
Sa durée de vie exceptionnelle et son rap-
port qualité/prix garantissent un retour sur 
investissement élevé. take est un investis-
sement judicieux sur lequel on peut compter.

Those of us who travel for professional or 
personal reasons must take waiting periods 
into account. Furniture makes sense when 
it helps to make this time more enjoyable, 
especially at airports. We all prefer waiting 
where it is comfortable, clean and safe. 

take, the new line for Premium Class wait ing 
areas meets these demands. The innovative 
system offers aesthetic quality with extraor-
dinary comfort in addition to many functional 
features. Safety, stability, flexibility and ser-
vice – friendliness makes take the optimal 
line for all open areas, including airports. 
The long lifespan and the exceptional price-
performance ratio guarantee a high return 
on investment. take: an investment that 
makes sense, an investment to count on.
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Bequeme Lösungen liegen uns nicht. Aber unseren Kunden.
Surseoir à notre confort au bénéfice de celui de nos clients.
We work hard to make it work for you.



Wir arbeiten hart für den Komfort unserer 
Kunden. Die ergonomisch gestalteten 
Sitz- und Rückenelemente sowie die be-
queme Polsterung sorgen für unvergleich-
baren Sitzkomfort – auch bei längeren  
Wartezeiten. take: first-class für den 
Wartebereich.

Nous travaillons dur pour le confort de nos 
clients. La conception ergonomique de 
nos éléments d’assise et de dossier alliée 
aux caractéristiques du garnissage per-
mettent d’atteindre un confort incompara-
ble, même en cas d’attente prolongée.
take : c’est la première classe des es-
paces d’attente.

We work hard at making our customers 
comfortable. The ergonomic design of the 
seat and back elements and the uphol-
stery provide unparalleled comfort – even 
for longer waits. take – first class for wai-
ting areas.



Die Verbindung von anspruchsvoller Gestaltung mit perfekter Funktion war die größte 
Herausforderung. War.
L’alliance d’un design exigeant et d’une fonctionnalité optimale était notre plus grand défi.
Combining demanding design with perfect function used to be a big challenge. 
Used to be.
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Warten auf höchstem Niveau. take ist ein 
Wartebanksystem, das höchste formale 
und funktionale Ansprüche gleichermaßen 
erfüllt: klar, bequem, sicher, sauber. Mög-
lich wird dies durch die durchdachte, völlig 
neue Konstruktion, die sich perfekt in die 
Architektur integriert. 

Pour les espaces d’attente au plus haut 
niveau. take est un système de banquettes 
d’attente qui répond aux plus hautes exi-
gences esthétiques et fonctionnelles : épu-
rées, confortables, sûres et propres. Cela est 
rendu possible grâce à une conception 
toute nouvelle qui s’intègre également aux 
nouveaux concepts architecturaux.

Waiting at the highest level. take is a line 
of benches for waiting areas that fulfils 
the most demanding formal and functional 
needs: simple, comfortable, safe, clean. 
This all becomes possible due to the well 
thought-out new construction which is 
perfectly integrated to its environment.



Das Warten lohnt sich. Mit Sicherheit.
Les perspectives à long terme se justifient toujours.
Waiting pays off. Most definitely.
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Investieren Sie in Qualität – und rechnen 
Sie mit einem hohen Return on Investment. 
Denn take ist servicefreundlich und wider-
standsfähig. Höchste Material- und Verar-
beitungsqualität garantieren eine lange 
Lebensdauer, damit sich Ihre Investition 
auch auszahlt. 

Investissez dans la qualité ! Et comptez 
avec un retour sur investissement élevé, 
car take est facile d’entretien et robuste. 
La qualité élevée de fabrication et des 
matériaux employés garantissent la longé-
vité et rentabilisent votre investissement.

Invest in quality – and count on a high 
return on investment. take is maintenance 
friendly and durable. Highest quality mate-
rials and manufacturing guarantee a long 
lifespan, so your investment pays off.
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Entdecken Sie die Vielfalt: take ist flexibel.
Découvrez la diversité : take est totalement adaptable.
Discover the diversity: take is flexible.
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Das Besondere an take ist seine modu- 
 lare Konstruktion, die Traversenbänke las-
sen sich aus unterschiedlichen einzelnen 
Elementen individuell zusammenstellen. 
Dadurch eröffnen sich unübertroffen viel-
fältige Möglichkeiten der Konfiguration und 
Platzierung. Ergänzungen und Neukonfi-
gu rationen sind einfach und auch nach-
träglich durchführbar. Mit take bleiben Sie 
flexibel und können sich jederzeit der Situ-
ation, dem Umfeld oder den Ansprüchen 
der Nutzer anpassen.

Ce qui caractérise take c’est sa construc-
tion modulaire. L’individualisation des ban-
quettes s’obtient par l’addition des différents 
éléments choisis. Ceci permet de réaliser 
des compositions dont la variété est insoup- 
 çonnée. Compléter ou modifier des confi-
gurations devient simple même après la 
première installation. Avec take votre équi-
pement reste adaptable à chaque situation, 
environnement ou besoin des utilisateurs. 

What makes take so exceptional is its 
modular construction. The beam seating 
systems are made by combining different 
individual elements. The number of pos-
sibilities for diverse configurations and 
arrangements is unlimited. Additions and 
reconfigurations are simple and can be 
done wihout difficulty. take is flexible and 
adaptable.



Wartemöbel im Flughafenbereich müssen 
ganz besondere Anforderungen erfüllen. 
take gewährleistet Stabilität durch das 
Trägersystem aus verwindungssteifen 
Aluminium-Strangpreßprofilen. Die Verbin-
dungselemente, die Armlehnen und Füße 
sind aus widerstandsfähigem Aluminium-
Druckguß. Die allseitig geschlossene Kon-
struktion vermeidet Zwischenräume für 
Ver stecke gefährlicher Gegenstände. Auch 
das Lochblech erleichtert durch seine 
Transparenz das Auffinden herrenloser 
Gepäckstücke. 

take ist verletzungssicher verarbeitet. Bei 
den Sitz- und Rückenelementen kommt 
die innovative Technologie der Kantenbe-
arbeitung aus der Automobilindustrie zum 
Einsatz. take ist äußerst belastbar durch 
Polsterauflagen aus strapazierfähigem In-
 tegralschaum und somit auch vor Vanda-
lismus geschützt. 

take erfüllt alle Anforderungen an ein War-
temöbel im Flughafenbereich: hohe 
Sicherheit, einfaches Handling, beste 
Raumnutzung bei hohem ergonomischen 
Komfort.

Mehr Sicherheit schon vor dem Start. take ist belastbar.
La sécurité comme postulat de départ – take fait face.
More dependable right from the start. take is robust. 
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Le mobilier d’attente dans les espaces 
aéroportuaires doit répondre à des exigen-
ces tout à fait particulières. La stabilité des 
bancs take est garantie par le système 
de poutre porteuse réalisée en profilés 
d’aluminium pressé résistants au vrillage.
Les composants de jonction, les accoudoirs 
et les piétements sont réalisés en fonte 
d’aluminium. Les extrémités des poutres 
sont obturées pour éviter les recoins qui 
pourraient receler des matières dangereuses. 
La tôle d’acier perforée permet grâce à 
sa transparence de déceler des colis ou 
bagages abandonnés.

take est aussi conçu pour éviter les 
accrocs ou blessures. En effet, les élé-
ments d’assise et de dossier ont fait 
appel à une technologie innovante issue 
de l’industrie automobile pour rouler les 
chants en pourtour et ne pas présenter de 
partie saillante.

take est enfin particulièrement résistant 
grâce à la mise en œuvre de galettes de 
rembourrage en mousse thermomoulée 
de très haute densité qui les protège du 
vandalisme.

take répond à toutes les exigences des 
salles d’attente et d’embarquement dans 
les aéroports : grande sécurité, manipula-
tion aisée, optimisation des espaces avec 
un haut niveau de confort ergonomique.

Furniture in airport waiting areas must 
meet extremely high demands: take provi-
des stability with its support system made 
of buckling-resistant extruded aluminium 
profiles. The connecting elements as well 
as feet and armrests are made of solid 
aluminium die-cast. Since the design is 
closed on all sides, there are no areas for 
hiding dangerous objects and the trans-
parency of the perforated metal plates 
makes it easier to locate unattended 
luggage. Innovative edging technology from 
the automotive industry is used to make 
the seat and seat back. The resistant 
integral foam cushions make take very 
robust and also provide protection against 
vandalism. 

take fulfils all the demands placed on 
furniture destined for airport waiting areas: 
safety, easy handling, the best possible 
use of space combined with optimal ergo-
nomic comfort. 

Mehr Sicherheit schon vor dem Start. take ist belastbar.
La sécurité comme postulat de départ – take fait face.
More dependable right from the start. take is robust. 



Der gestalterische und funktionale Anspruch 
an Möbel für öffentliche Gebäude ist hoch: 
Sie müssen Komfort bieten, aber auch 
pflegeleicht und servicefreundlich konstru-
iert sein. 

take erfüllt diese Ansprüche durch hoch-
wertige Materialien und durchdachtes 
Design. Doch seine Konstruktion verbirgt 
eine besondere Finesse: take ist schmutz-
abweisend. Denn die Bänke sind so kon-
struiert, daß sich der Schmutz nicht in der 
Sitzmulde sammeln kann, sondern durch 
eine Lücke zwischen Sitz und Lehne zu 
Boden fällt. Das Ergebnis: take reinigt sich 
fast von selbst.

Durch seine modulare Bauweise sind die 
einzelnen Komponenten schnell und ein-
fach mit wenigen Handgriffen austausch-
bar. Sitz- und Rückenteile sind separate 
Elemente. take ist nicht nur elegant und 
bequem, sondern auch servicefreundlich 
und pflegeleicht.

Das nennen wir servicefreundlich: take ist schmutzabweisend.
take refuse les saletés : c’est ce que nous appelons du service.
This is what we mean by maintenance friendly: take is soil resistant. 

Les exigences de qualité fonctionnelle du 
mobilier destiné aux espaces publics sont 
élevées. Il doit être confortable, mais aussi 
facile d’entretien et de maintenance.

take répond à ces exigences par la qualité 
élevée des matériaux mis en œuvre et par 
sa conception esthétique et ergonomique. 
Mais en plus, sa construction laisse appa-
raître une particularité : take n’accepte pas 
les saletés. Car take est construit de telle 
manière que les saletés solides ou liquides 
ne peuvent pas s’accumuler à la jonction 
assise/dossier, grâce à l’espace créé entre 
ces deux éléments. Le résultat est que 
take se nettoie pratiquement tout seul.

Grâce à sa conception modulaire chaque 
composant peut être rapidement et 
aisément remplacé. L’assise et le dossier 
sont des éléments séparés. take est non 
seulement élégant et confortable, mais 
aussi facile d’entretien et de maintenance.



The demands placed on design and func-
tion are high where furniture for public 
buildings is concerned: it must be com-
fortable, but also easy to care for and 
maintenance friendly.

take meets these demands with high qua-
lity materials and well thought-out design. 
But one very special refinement is not im-
mediately apparent: take is soil resistant. 
The benches are designed so that dirt 
cannot gather in the seat hollows, rather 
falls to the floor through a gap between 
the seat and back. The result: take is 
almost self-cleaning. 

Its modular construction makes changing 
individual components simple and quick. 
The seats and the backs are separate 
elements. take is not only elegant and 
comfortable, but maintenance friendly 
and easy to care for. 



La collection take s’enrichit d’une nouvelle 
variante alliant confort et prix très com-
pétitif : la mousse intégrale (PUR). Les élé-
ments d’assise sont entièrement en mous- 
se et le cadre métallique intérieur renforce 
la structure. 

La mousse intégrale de polyuréthane, facile 
d’entretien, offre une esthétique de gar-
nissage de qualité et convainc à l’usage 
grâce à ses nombreux atouts. Elle est  
difficilement inflammable, résistante aux  
rayures et aux produits désinfectants et 
très facile à nettoyer, un chiffon humide 
suffit. Fonctionnalité et confort se conju-
guent : la mousse thermomoulée garantit 
ergonomie et souplesse pour une assise 
confortable et agréable. 

Eine weitere komfortable und zudem  
kostengünstige Variante von take:  
die Integralschaum-Vollpolsterung –  
mit rundum geschäumten Sitzelementen.  
Der innere Metallrahmen sorgt dabei  
für die stabile Struktur. 

Der servicefreundliche Polyurethan-Inte-
gralformschaum vermittelt eine hochwer-
tige Polster-Optik und überzeugt gleich-
zeitig mit vielen Vorteilen in der Nutzung. 
Schwer entflammbar, kratzfest, desinfek-
tionsmittelbeständig und ganz leicht zu 
reinigen – einfach durch feuchtes Ab-
wischen. Und bei aller Zweckmäßigkeit 
kommt auch der Komfort nicht zu kurz: 
Das praktische Material ist ergonomisch 
ausgeformt und dauerelastisch – für be-
quemes und vorteilhaftes Sitzen. 

This comfortable, cost-effective version  
of take features full integral foam padding. 
The individual seats are covered with all-
round foam while the inner metal frame 
creates a sturdy structure. 

The easy-care polyurethane integral mould- 
ed foam gives the furniture a high-quality 
upholstered finish and also boasts plenty 
of practical advantages. Flame-retardant, 
scratchproof, resistant to disinfectant and 
really easy to clean – simply wipe with a 
damp cloth. But take is not merely utilita-
rian: the seating does not compromise 
when it comes to comfort. The practical 
material is ergonomically shaped and per-
manently elastic – for a comfortable and 
correct sitting position. 

Rundum sorglos: take wird jedem Budget gerecht.  
En toute confiance : take s’adapte à tous les budgets. 
Relax: take has something for every budget. 
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correct sitting position. 

Rundum sorglos: take wird jedem Budget gerecht.  
En toute confiance : take s’adapte à tous les budgets. 
Relax: take has something for every budget. 
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Hochwertig in der Anmutung, service-
freundlich in der Pflege: Ergänzend zu 
den verschiedenen Holzoberflächen ist 
take auch mit einer eleganten HPL-Be-
schichtung in Weiß erhältlich. 

In dieser Version wirkt das durchdachte 
Warteprogramm noch schlanker und 
leichter, ist jedoch robust und pflegeleicht 
wie die übrigen Varianten: Kratzfest und 
beständig auch bei hoher Beanspruchung, 
einfach zu reinigen und optional in einer 
schwer entflammbaren Ausführung erhält-
lich. Die Qualität der Schichtstoffe ent-
spricht der unserer HPL-Tischoberflächen, 
und die kann sich sehen lassen: Die natur- 
lackierten Kanten zeigen die ansprechen-
de Multiplex-Optik der Formholzteile. 
Schöner Warten – mit take.  

Viel Sinn fürs Aussehen. take schafft Ambiente.
Le sens de l’esthétique. take crée une atmosphère.
Aesthetic awareness. take creates a welcoming ambience.

Esthétique distinguée, entretien facile : aux 
différentes surfaces bois de take s’ajoute 
un élégant stratifié HPL blanc. 

Dans cette version, le programme élaboré 
de mobilier d’attente offre encore plus de 
légèreté et de finesse, sans pour autant 
faire de concessions à la robustesse et à 
la facilité d’entretien des autres modèles : 
résistance aux rayures, sollicitations ex-
trêmes incluses, nettoyage facile et, en op- 
tion, une version difficilement inflammab-
le. La qualité des stratifiés est celle des 
stratifiés HPL de nos tables et elle a fait 
ses preuves depuis longtemps : les chants 
vernis naturel laissent apparaître la struc-
ture en multiplis des éléments en bois. 
Avec take, l’attente devient plaisir. 



A high-quality appearance twinned with 
easy-care materials: take is available with 
an elegant white HPL finish as well as va-
rious wooden surfaces. 

This version from the range of intelligent 
waiting furniture looks even slimmer and 
lighter. In spite of its looks, however, it is 
just as robust and easy-care as the other 
models. It is scratchproof and durable – 
making it suitable for heavy use – easy to 
clean, and available with an optional flame- 
retardant finish. The stunning laminate used
is the same quality as our HPL table tops 
with the natural varnish on the edges re-
vealing the attractive make-up of the mould-
ed wood. Enjoy the wait – with take. 
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Technische Informationen und Optionen
Informations techniques et options
Technical information and options



Fuß ohne Armlehne
Pied sans accoudoir
Leg without arm-rest

Fuß mit Armlehne/Armlehne ohne Fuß
Pied avec accoudoir/accoudoir sans pied
Leg including arm-rest /arm-rest without leg

Ob als einzelne Sitzgruppe oder durchlau-
fende Bankreihe, ob mit oder ohne Armleh-
nen, mit Ablageplatten in unterschiedlichen 
Formen und Winkelkonfigurationen – take 
wird allen Einrichtungswünschen im Foyer- 
und Flughafenbereich gerecht. 

Que vous souhaitiez des unités isolées ou 
de longues rangées de bancs, des accou-
doirs ou non, des tablettes de décharge de 
formes variées ou des configurations d’angle, 
take s’adapte à toutes les exigences des 
espaces d’accueil et d’attente.

As a single seating area or linear connected 
rows, with or without armrests, with tables 
in a variety of possible forms and corner 
configurations – take meets all your furni-
shing needs in lounges and airports. 

Konfigurationen | Configurations | Configurations
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Rücken-an-Rücken-Verbinder
Ecarteur dos à dos
Back-to-back connection bar

Eck-Ablage rund mit Verbindungselement
Tablette de décharge ronde avec élément de jonction
Round corner tablet including connection element

Ablageplatten außen mit integrierten 
Rücken-an-Rücken-Verbindern

Tablette écarteur dos à dos

Tablet with integrated back-to-back 
connetion



Materialien | Matériaux | Materials

Rücken: alusilber RAL 9006T
Rückenträger: alusilber RAL 9006T

Dossier : alu RAL 9006T
Pièce de fixation : alu RAL 9006T

Back: white aluminium RAL 9006T
Back connection: white aluminium RAL 9006T

Rücken: anthrazit-metallic DB 703
Rückenträger: anthrazit-metallic DB 703

Dossier : anthracite métallisé DB 703
Pièce de fixation : anthracite métallisé 
DB 703

Back: anthracit metallic 
Back connection: anthracit metallic

Rücken: Integralschaum-Vollpolsterung
Rückenträger: chrom

Dossier : garnissage mousse intégrale 
Pièce de fixation : chrome

Back: fully padded with integral foam
Back connection: chrome

Rücken: schwarz RAL 9005F 
Rückenträger: Alu poliert

Dossier : noir RAL 9005F
Pièce de fixation : aluminium poli

Back: black RAL 9005F 
Back connection: aluminium polished

Rückenträger | Pièces de fixation dossier | Back connection

Ablageplatte außen, Vollkern schwarz
Tablette extérieure, stratifié compact noir
Exterior end-tablet, black solid material

Ablageplatte außen, granit schwarz
Tablette extérieure, granit noir
Exterior end-tablet, granite black

Ablageplatten | Tablettes de décharge | Tablets

Rücken: Lochblech, alusilber RAL 9006T 
Rückenträger: alusilber RAL 9006T

Dossier : tôle perforée, alu RAL 9006T
Pièce de fixation : alu RAL 9006T

Back: perforated steel, white aluminium 
RAL 9006T; back connection: white alu-
minium RAL 9006T

Rücken: Eiche, hell gebeizt stumpfmatt 
lackiert; Rückenträger: chrom

Dossier : chêne teinté clair, verni mat
Pièce de fixation : chromée

Back: oak, stained light, matt lacquered 
Back connection: chromed

Rücken: HPL weiß
Rückenträger: chrom

Dossier : stratifié HPL blanc
Pièce de fixation : chrome

Back: white HPL 
Back connection: chrome

Ablageplatte außen, HPL weiß
Tablette extérieure, dessus stratifié blanc
Exterior end-tablet, HPL blanc
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Lochblech, schwarz RAL 9005F
Tôle perforée, noir RAL 9005F
Perforated steel, black RAL 9005F

Lochblech, anthrazit-metallic DB 703
Tôle perforée, anthracite métallisé DB 703
Perforated steel, anthracit metallic DB 703

Lochblech, alusilber RAL 9006T
Tôle perforée, alu RAL 9006T
Perforated steel, white aluminium RAL 9006T

Oberflächen Metall | Finitions métal | Surfaces metal

Polsterdoppel, Stoff (Hauskollektion)
Placet, tissu (selon collection)
Seat and back liner, fabric (standard range)

Polsterdoppel, PUR (Integralformschaum), schwarz
Galette, mousse intégrale (PUR), coloris noir
Double padding, PUR (integral moulded foam), black

Polsterdoppel, Leder (Hauskollektion)
Placet, cuir (selon collection)
Seat and back liner, leather (standard range)

Polsterdoppel, Kunstleder (Hauskollektion) 
Placet, PVC (selon collection)
Seat and back liner, artificial leather (standard range)

Sitz- und Rückenpolster | Garnissage d’assise et de dossier | Seat and back liner

Buche, natur lackiert oder gebeizt (Hauskollektion)
Hêtre naturel verni ou teinté selon collection
Beech, clear lacquered or stained (standard range)

Eiche, hell gebeizt, stumpfmatt lackiert
Chêne teinté clair, verni mat
Oak, stained light, matt lacquered

Eiche, wengefarben gebeizt, stumpfmatt lackiert
Chêne teinté wengé, verni mat
Oak, stained wenge, matt lacquered

Oberflächen Holz | Finitions bois | Surfaces wood

HPL weiß
Stratifié HPL coloris blanc 
White HPL 

Vollpolsterung, PUR (Integralformschaum) schwarz
Garnissage intégral, mousse intégrale (PUR), coloris noir
Full padding, PUR (integral moulded foam), black



Ausführungen | Finitions | Options

Poutre porteuse
En profilé d’aluminium Aluminium éloxé
Obturateurs
Aluminium poli

noir RAL 9005F
alu RAL 9006T (standard)
anthracite métallisé DB 703

Eléments d’assise et de dossier  
Assise et dossier
Finitions métal Tôle d’acier sans perforation, avec placet 

Tôle perforée
noir RAL 9005F
alu RAL 9006T (standard)
anthracite métallisé DB 703

Finition bois Hêtre naturel verni
Hêtre teinté selon collection
Placage chêne clair, teinté noir ou wengé, 
verni mat
Stratifié HPL blanc

Pièces de fixation assise et dossier
Aluminium poli (version tôle d’acier) 

noir RAL 9005F
alu RAL 9006T (standard)
anthracite métallisé DB 703
Chrome
(version bois, HPL, mousse de polyuréthane)

Garnissage d’assise et de dossier
Placet Tissu selon collection

Cuir selon collection
PVC selon collection
Placet en mousse intégrale (PUR), coloris noir

Entièrement garni Mousse intégrale (PUR), coloris noir
Accoudoir
Aluminium poli

noir RAL 9005F
alu RAL 9006T (standard)
anthracite métallisé DB 703

Piétement
Aluminium poli

noir RAL 9005F
alu RAL 9006T (standard)
anthracite métallisé DB 703

Tablettes de décharge
Variantes Tablette sur poutre au lieu de l’assise  

Tablette extérieure
sur bras en porte-à-faux
Tablette ronde avec élément de jonction 
Tablette avec éléments de jonction dos à dos

Finitions Granit noir
Stratifié compact gris chiné (standard) 
Multiplis de hêtre verni naturel ou teinté 
selon collection
Multiplis de hêtre stratifié
Placage chêne teinté clair ou wenge

Eléments de jonction/poutre poli
noir RAL 9005F
alu RAL 9006T (standard)
anthracite métallisé DB 703

Eléments de jonction
Ecarteurs dos à dos chromé

noir RAL 9005F 
alu RAL 9006T (standard)
anthracite métallisé DB 703

Ecarteur de mur chromé
noir RAL 9005F
alu RAL 9006T (standard)
anthracite métallisé DB 703

Fixation au sol latérale
Fixation au sol spéciale
Accrochage de bancs
Patins
Vérins de réglage avec surface PA (standard)
Patin anti-dérapant avec vérin de réglage

Trägerprofil
Aluminium-Strangpressprofile Aluminium eloxiert
Abdeckkappen
Aluminium poliert

schwarz RAL 9005F
alusilber RAL 9006T (Standard)
anthrazit-metallic DB 703

Sitz und Rückenelemente 
Sitz und Rückenschale
Oberflächen Metall Stahlblech ohne Lochung mit Polsterdoppel

Lochblech
schwarz RAL 9005F
alusilber RAL 9006T (Standard)
anthrazit-metallic DB 703

Oberflächen Holz Buche, natur lackiert
Buche, gebeizt nach Hauskollektion
Eichefurnier hell, wengefarben oder schwarz
gebeizt, stumpfmatt lackiert
HPL weiß

Sitz und Rückenträger
Aluminium poliert (Ausführung Stahlblech)

schwarz RAL 9005F
alusilber RAL 9006T (Standard)
anthrazit-metallic DB 703
Chrom
(Ausführung Holz, HPL, Voll PUR)

Sitz- und Rückenpolster
Polsterdoppel Stoff Hauskollektion

Leder Hauskollektion
Kunstleder Hauskollektion
Integralformschaum (PUR), schwarz

Vollpolsterung Integralformschaum (PUR), schwarz
Armlehne
Aluminium poliert

schwarz RAL 9005F
alusilber RAL 9006T (Standard)
anthrazit-metallic DB 703

Fuß
Aluminium poliert

schwarz RAL 9005F
alusilber RAL 9006T (Standard)
anthrazit-metallic DB 703

Ablageplatten
Varianten Ablageplatte auf Traverse anstelle von Sitz 

Ablageplatte,
außen auf verlängertem Kragbalken
Ablageplatte rund mit Verbindungselement
Ablageplatte mit Rücken-an-Rücken-Verbinder

Ausführungen Granit schwarz
Vollkernplatte, grau meliert (Standard)
Buchemultiplex natur lackiert oder gebeizt
nach Hauskollektion
Buchemultiplex mit HPL Thermopal
Eichefurnier, hell oder wengefarben gebeizt

Verbindungs-/Trägerelemente poliert
schwarz RAL 9005F
alusilber RAL 9006T (Standard)
anthrazit-metallic DB 703

Befestigungselemente
Rücken-an-Rücken-Verbinder chrom

schwarz RAL 9005F
alusilber RAL 9006T (Standard)
anthrazit-metallic DB 703

Wandabstandshalter chrom
schwarz RAL 9005F
alusilber RAL 9006T (Standard)
anthrazit-metallic DB 703

Bodenbefestigung bauseits
Bodenbefestigung spezial
Verkettung von Bänken
Gleiter
Verstellgleiter mit PA-Gleitfläche (Standard)
Rutschfester Verstellgleiter
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Beam profile
Aluminium-line-press-profiles Aluminium anodised
Cover profiles
Aluminium polished

black RAL 9005F
white aluminium RAL 9006T (standard)
anthracite metallic DB 703

Seat and back elements 
Seat and back shell
Surfaces metal Steel panel without perforations with seat liner 

Perforated steel 
black RAL 9005F
white aluminium RAL 9006T (standard) 
anthracite metallic DB 703

Surfaces wood Beech, clear lacquered
Beech stained according to standard range
Oak veneer with a light, wenge-coloured or black
stain, dull matt varnish
White HPL

Seat and back connection
Aluminium polished (bench in steel)

black RAL 9005F
white aluminium RAL 9006T (standard)
anthracite metallic DB 703
Chrome
(wooden, HPL or all-PUR version)

Seat and back liner
Seat and back liner Fabric according to standard range

Leather according to standard range
Artificial leather according to standard range 
Integral moulded foam (PUR), black

Full padding Integral moulded foam (PUR), black
Arm-rests
Aluminium polished

black RAL 9005F
white aluminium RAL 9006T (standard)
anthracite metallic DB 703

Foot
Aluminium polished

black RAL 9005F
white aluminium RAL 9006T (standard)
anthracite metallic DB 703

Tablets
Options Centred tablet on beam instead of seat 

End-tablet exterior, 
supported by extended cantilever beam
Connecting tablet round with hinge for flexible
Tablet with back-to-back connection bar

Finishes Granite black 
Black solid material (standard) 
Beech multiplex lacquered or stainded
according to standard range
Beech multiplex with HPL
Oak veneer, stained light or stained to wenge 

Connecting and supporting polished
elements black RAL 9005F

white aluminium RAL 9006T (standard)
anthracite metallic DB 703

Fixtures
Back-to-back connection bar chromed

black RAL 9005F
white aluminium RAL 9006T (standard)
anthracite metallic DB 703

Wall-distance-holding device chromed
black RAL 9005F
white aluminium RAL 9006T (standard)
anthracite metallic DB 703

Floor fixing devices for floor installation supplied by the buyer
Floor fixing devices for floor installation special 
Bench connecting devices for linear connections
Glides
Adjustable plastic glides black (standard) 
Adjustable non-skid glides

Details, Preise und Geschäftsbedingungen entnehmen Sie der aktuellen Preisliste. 
Technische Änderungen, Irrtümer und Farbabweichungen vorbehalten. Einige 
Modelle sind als mehrpreispflichtige Sonderausführungen abgebildet.

Spezielle Lieferbedingungen 
Deutschland und Frankreich: Die Bänke werden montiert ausgeliefert. 
Ausland: Montage und Verpackung auf Anfrage, bitte beachten Sie die Transport-
möglichkeiten im Objekt.

Schwerentflammbarkeit
Gerne stellen wir auf Anfrage detaillierte Informationen und Zertifikate bezüglich
Schwerentflammbarkeit für unterschiedliche Einsatzbereiche und Länder zur 
Verfügung.

Détails, prix et conditions générales selon le tarif actuellement en vigueur. Sous 
réserve de modifications techniques, d’erreur d’impression et de nuance de ton 
de couleur. Certaines illustrations de ce catalogue présentent des modèles équipés 
d’options dont les suppléments de prix figurent au tarif en vigueur.

Conditions de livraison
Pour l’Allemagne et la France, les bancs sont livrés montés.
Autres pays : montage et conditionnement sur demande. Veillez aux conditions 
d’accès des sites à équiper.

Produit difficilement inflammable
Nous tenons à votre disposition des informations détaillées et des certificats d’in-
flammabilité difficile selon les pays que nous vous communiquerons volontiers sur 
demande.

Please find further details, prices and terms of business in our latest price list. 
Technical changes, errors and colour variations reserved. Some models shown  
are not standard versions but equipped with additional options and accessories 
(extra charge).

Special delivery conditions   
Germany and France: the benches will be delivered assembled. 
Export: please ask for assembling and packaging . Please consider the transporting 
situation at the project´s destination.

Flame-retardant finish
We would be happy to supply detailed information and certificates validating our 
flame-retardant finish for a range of applications and countries. Just ask.

Hinweise | Remarques | Comments

S =  Sitz
  Assise
  Seat

A =  Armlehne
  Accoudoir
  Arm-rest

T =  Ablageplatte auf der Traverse
  Tablette de décharge sur la poutre
  Centred tablet on beam

P =  Ablageplatte außen
  Tablette de décharge extérieure
  Exterior end-tablet

PV =  Ablageplatte mit integriertem Rücken-an-Rücken-Verbinder
  Tablette avec écarteurs dos à dos
  Tablet with back-to-back connection bar

Code Modellnummern | Référence des codes | Product code
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